




ÄÎÌ ÄËß ÁÓÄÓÙÈÕ 
ÝÉÍØÒÅÉÍÎÂ

Â äåêàáðå 2014 ãîäà íà ðàññìîòðåíèå Ó÷¸íîãî ñîâåòà ÑóðÃÓ äîëæíà áûòü ïðåä-
ñòàâëåíà Ñòðàòåãèÿ ðàçâèòèÿ èííîâàöèîííîãî íàó÷íî-îáðàçîâàòåëüíîãî êîìïëåêñà 
(êàìïóñà) âóçîâ Ñóðãóòà. Ñïåöèàëüíî ñîçäàííàÿ ðàáî÷àÿ ãðóïïà ñåé÷àñ óòî÷íÿåò 
ïîñëåäíèå ôîðìóëèðîâêè äîêóìåíòà. Ïàðàëëåëüíî âåðñòàåòñÿ òåõíè÷åñêîå çàäà-
íèå äëÿ ýñêèçíîãî ïðîåêòèðîâàíèÿ, èä¸ò ïðîöåññ ïîèñêà ïàðòí¸ðîâ ñðåäè âóçîâ, 
íàó÷íûõ öåíòðîâ, ïðîìûøëåííûõ ïðåäïðèÿòèé è áèçíåñ-ñòðóêòóð, ïîäïèñûâàþò-
ñÿ ñîãëàøåíèÿ î ñîòðóäíè÷åñòâå. Âûäåëåíà çåìëÿ ïîä ñòðîèòåëüñòâî êîìïëåêñà – 
19,34 ãåêòàðà. Ñëîâîì, ðàáîòà êèïèò ïî âñåì ôðîíòàì. ×òî æå â èòîãå äîëæíî 
ïîëó÷èòüñÿ?

ГОРОД-САД 
Дерзновенно, грандиозно, амбициоз-

но… На ум приходят эпитеты сплошь пре-
восходной степени, когда пытаешься мыс-
ленным взглядом окинуть затеваемый 
проект. На более чем 550 000 квадратных 
метров планируется создать все условия 
для успешной научной и образователь-
ной деятельности и, что не менее важно, 
решить бытовые проблемы сотрудников 
и студентов.

Для научных лабораторий и учебных 
аудиторий возведут шесть корпусов, 
расположенных в виде кристалла и объ-
единённых общим основанием – так на-
зываемым стилобатом. В этом основании 
будет бассейн на 6 дорожек по 50 метров, 
футбольное поле и теннисный корт, во-
лейбольная площадка и все необходимые 

для спортивно-оздоровительного центра 
коммунально-бытовые помещения. Не-
посредственно в зданиях-гранях кристал-
ла расположатся учебные аудитории и на-
учно-исследовательские лаборатории. А 
под всем этим комплексом – подземный 
паркинг на три тысячи машиномест.

Рядом планируется возвести школу 
ранней профессионализации (иначе её 
можно назвать инженерной) на 800 мест, 
где упор в обучении будет сделан на про-
фильные для инженерно-технического 
направления предметы. А также иннова-
ционный центр, который должен собрать 
под одной крышей существующие и те, 
что появятся в перспективе, малые инно-
вационные предприятия университета.

Предполагается строительство обще-
житий для студентов, магистрантов, аспи-

рантов на 7 тысяч мест, а также около 
одной тысячи квартир в жилых много-
этажных домах для профессорско-препо-
давательского состава.

Доходный дом (или иначе гостиница) 
решит проблему проживания приглашён-
ных извне на короткий срок преподавате-
лей и научных сотрудников. Учёным, ре-
шившим принять участие в длительных и 
масштабных проектах, будут предложены 
таунхаусы.

Дети сотрудников университета смо-
гут посещать детский сад, строительство 
которого запланировано рядом с жилой 
зоной. Также проектируются объекты со-
циально-бытовой инфраструктуры. И всё 
вместе объединяется идеей комфортно-
сти, шаговой доступности, безопасности и 
энергоэффективности.

Перспективы
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тельский комплекс, ориентированный на 
инновационное развитие экономики тер-
ритории, способный быстро и эффектив-
но решать актуальные задачи, стоящие 
перед региональными промышленными 
компаниями: добывающими, энергети-
ческими, перерабатывающими. Говоря 
образно, уже не надо будет с ведром 
нефти ехать за тридевять земель, чтобы 
исследовать её качества или найти ме-
тод увеличения нефтеотдачи пласта. Всё 
можно сделать здесь, на месте. С точки 
зрения специалистов этот пример, конеч-
но, некорректен и слишком уж упрощён. 
Но он наглядно демонстрирует всё тот же 
принцип шаговой доступности только в 
масштабах целых отраслей производства.

Вообще, разделение потенциальных 
выгод от строительства кампуса по адре-
сату их получения весьма условно. В ре-
альности жизнь университета, городского 
сообщества и всего округа настолько пе-
реплетена, что чётко определить, кто что 
выиграет, невозможно. Выигрывают все и 
во всех отношениях. 

ЦЕНА ВОПРОСА
Вот тут самое время вернуться к вопро-

су «Кто платит?». Понятно, что в одиночку 
ни одному из заинтересованных игроков 
многомиллиардный проект не потянуть. 
Реализовать его можно только всем ми-
ром. Округ уже дал принципиальное со-
гласие на финансирование социальных 
объектов, они будут включены в инвести-
ционную программу ХМАО – Югры. Есть 
предложения от потенциальных инвесто-
ров по строительству гостиницы и жилья. 
К созданию научно-лабораторной базы 
могут подключиться потенциальные пар-
тнёры-заказчики исследовательских ра-
бот, предприятия ТЭКа. 

КОГДА СКАЗКА СТАНЕТ БЫЛЬЮ
Конечно же, в реализации таких мас-

штабных проектов всегда много «если» и 
«бы», но хочется верить, что они все пре-
одолимы. Планируется, что первая свая 
на месте университетского городка будет 
забита в 2015 году. Строительство разби-
то на три этапа, в ходе которых объекты 
будут вводиться в строй поочередно, в за-
висимости от их социальной или научной 
важности. Последние квадратные метры 
должны быть введены в эксплуатацию в 
конце 2020 года.

научных сотрудников, рабочее место, что 
называется «за углом», отсутствие быто-
вых проблем – лучше результаты труда. 
Возможность приглашать учёных из дру-
гих регионов страны и из-за рубежа – бо-
лее высокий уровень образовательной и 
научной деятельности. Дополнительные 
площади научных центров – новые ла-
боратории по перспективным направле-
ниям, ориентированным на потребности 
региональной промышленности. На этом, 
пожалуй, стоит остановиться подробнее.

Успешно развиваться вуз может только 
при условии, если он выполняет социаль-
ный заказ той территории, на которой на-
ходится. В нашем случае это качественное 
обучение специалистов, востребованных 
на местном рынке труда, в первую оче-
редь, по инженерно-техническим специ-
альностям, и научно-исследовательская 
деятельность по приоритетным для эко-
номики округа направлениям: нефте- и 
газохимия, информационные технологии, 
биоэкология и природопользование, ме-
дицина, физическая культура и спорт. 

Сегодня в СурГУ создан некий задел – на-
учные лаборатории и центры, которые уже 
работают по этим направлениям или начи-
нают работать. Строительство кампуса по-
зволит развернуться на широкую ногу. 

ВЫИГРАЮТ ВСЕ
Свои преференции от строительства кам-

пуса получат и Сургут, и весь Ханты-Мансий-
ский автономный округ. Город приобретёт 
не только новый научно-образовательный, 
но и культурный центр, ведь университет-
ский городок – не изолированная закрытая 
территория, и пользоваться услугами того 
же спортивно-оздоровительного, меди-
цинского, образовательного, культурного 
комплексов смогут все желающие. 

Югра обретёт современный локально-
сконцентрированный научно-исследова-

Даже неспециалисту понятно, что такой 
комплекс, аналогов которому в нашем 
регионе нет, да и по всей стране наберут-
ся единицы, стоит дорого. И естественно 
скептики, держа в памяти историю стро-
ительства в последние годы любого соци-
ального объекта и ссылаясь на дефицит-
ный бюджет, тут же зададутся вопросом: 
«За чей счёт банкет?». Вопрос справед-
ливый. Но прежде чем ответить на него, 
стоит разобраться, а зачем всё это? Что в 
итоге получит университет, город, Югра?

ОТ СЕССИИ ДО СЕССИИ
Это только в песенке студенты от сессии 

до сессии живут весело и беззаботно. Под 
родительским крылом может так оно и 
происходит. Но если отчий дом где-нибудь 
в Лянторе, Нефтеюганске или в Нижне-
сортымском, например, то ещё до начала 
обучения молодые люди сталкиваются с 
главной проблемой, способной надолго 
отравить радость бытия: где жить? Обще-
житие университета насчитывает всего 
тысячу койко-мест, и конкурс претенден-
тов на них не ниже, чем конкуренция при 
поступлении на самые престижные про-
фессии. Сегодня около одной тысячи ино-
городних студентов университета «мыка-
ются» по съёмным углам. И ежегодно от 
400 до 500 абитуриентов отказываются от 
поступления в СурГУ только лишь потому, 
что негде жить. А со временем это число 
будет только расти (подрастёт поколение, 
рождённое в годы «беби-бума»).

ЧТО ПОСЕЕШЬ…
Сказать, что с появлением кампуса вузов 

города СурГУ получит мощный импульс 
для дальнейшего развития, – значит, не 
сказать ничего. 

Увеличится количество обучающихся 
студентов – вырастет доход. Комфортные 
условия проживания преподавателей и 
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Наука

ÌÅÒÀËËÓÐÃÈß 
ÎÁÑÊÈÕ ÓÃÐÎÂ

Èçíóðÿþùàÿ ìîíîòîííàÿ ðàáîòà, êóáîìåòðû ïåðåëî-
ïà÷åííîé çåìëè, òó÷è ãíóñà è êîìàðîâ, äîæäè è íî-
÷¸âêè â ïàëàòêàõ ïðè òåìïåðàòóðå +5 ãðàäóñîâ è – íå-
îïèñóåìàÿ ðàäîñòü îòêðûòèÿ, êîãäà ðóêà íàòûêàåòñÿ 
íà ïåðâûé â æèçíè íàéäåííûé àðòåôàêò. Ìèíóâøèì 
ëåòîì ñòóäåíòû íàïðàâëåíèÿ «Ìóçåéíîå äåëî» âêóñè-
ëè ðîìàíòèêó ëåòíåé àðõåîëîãè÷åñêîé ïðàêòèêè.

Археологическая практика проводит-
ся каждый год, это обязательный пункт 
образовательной программы. И всё же 
нынешняя экспедиция от предыдущих 
отличалась. Во-первых, буквально на-
кануне СурГУ подписал договор о соз-
дании совместной научной Югорской 
лаборатории археологии и этнологии с 
Институтом археологии и этнографии СО 
РАН (г. Новосибирск) и АНО «Институт 
археологии Севера». Поэтому сургутские 
студенты работали на раскопе бок о бок 
с ребятами из Новосибирска. Во-вторых, 
им посчастливилось поучаствовать в ис-
следовании уникального исторического 
объекта.

Заведующий Югор-
ской лабораторией ар-
хеологии и этнологии, 
кандидат историчес-
ких наук Александр 
Кениг:

«В первые два сезо-
на нашли более 200 
предметов, в основном, 

Городище Нялинское 1. Расположе-
но в 5 км северо-западнее сельского 
поселения Нялинское Ханты-Ман-
сийского района. Средневековый 
памятник истории и культуры об-
ских угров. Обнаружен в 1994 году. 
Первые раскопки проведены в 2006 
и 2007 годах. Второй период иссле-
дования – 2013–2014 годы. 

Городище Нялинское 1 может быть 
объектом исследования долгие годы. 
Археологические экспедиции вскрыли 
лишь небольшую часть центральной 
площади, от которой отходит 8 рвов. 
В этом году в 150 метрах от главно-
го раскопа в осыпи были обнаружены 
фрагменты керамической посуды, что 
позволяет предположить наличие по-
селения рядом с фортификационными 
укреплениями городища.

Александр Кениг:
«Там рядом, буквально в полутора кило-

метрах, есть городище, но оно уже силь-
но разрушено, ещё одно – в километре 
на противоположном мысу. То есть уже 
три объекта, так что работы хватает. Во-
обще, в Ханты-Мансийском округе много 
абсолютно неизученных мест. Дело в том, 
что долгие годы у нас развивалась толь-
ко так называемая охранная археология, 
которая финансируется за счёт субъекта 
землепользования. Если происходит про-
мышленное освоение участка и на этой 
территории расположены памятники ар-
хеологии, то организовываются противо-
аварийные работы: памятник раскапыва-
ется, артефакты извлекаются, проводится 
первичная обработка и потом их сдают в 
музей. Всё, на этом работа заканчивается.

А есть научно-исследовательская архе-
ология, которая финансируется из бюд-
жета. Собственно, методика та же самая, 
но цели иные. И процесс исследования 
после первичной обработки продолжа-
ется: материал анализируется, система-
тизируется, вводится в научный оборот. 
Так вот с этим направлением до недавних 
пор всё было достаточно сложно, денег 
из бюджета выделялось крайне мало. В 

украшения, оружие, предметы культа. Была 
выдвинута гипотеза о том, что это чисто куль-
товый комплекс, священное место. Но наход-
ки прошлого и нынешнего года эту версию 
опровергли: мы вскрыли части конструкций 
с глинобитными печами, очень много шлака, 
литейных форм. И планиграфия, и стратигра-
фия памятника показывают, что там были, 
видимо, литейные мастерские. Вероятно, 
сначала это был производственный ком-
плекс, а позже на его месте (как это часто 
происходило во многих традиционных куль-
турах) возник ритуальный комплекс. 

Это открывает новые перспективы для ис-
следования. Тем более, что местная метал-
лургия не была развитой, она основана на 
переработке вторичного сырья. Сюда при-
возили готовые изделия, вероятно, функ-
циональное назначение каких-то изделий 
было непонятно или ненужно, их переплав-
ляли, делали предметы культа или вооруже-
ние. Поэтому наличие такого металлургиче-
ского комплекса – это, конечно, уникально и 
очень интересно. Впрочем, пока ещё вскры-
та не очень большая площадь, и глобальные 
выводы делать рано».
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В сентябре правительство Ханты-
Мансийского округа – Югры и Россий-
ский гуманитарный научный фонд 
(РГНФ) подписали соглашение о со-
вместном проведении конкурса про-
ектов в области гуманитарных наук. 
Ежегодно с 2015 по 2020 год будет вы-
деляться по 10 миллионов рублей на 
грантовую поддержку исследователь-
ских работ, в том числе по археологии. 
В ноябре экспертный совет определит 
первые проекты-победители.

Историческое наследие во многих 
странах является предметом ту-
ристской сферы. В округе принята 
концепция развития туризма, в ко-
торой въездной туризм определён 
как приоритетная экспортно-ори-
ентированная отрасль, представ-
ляющая важное экономическое 
значение. Документ в числе прочего 
предусматривает создание в Югре 
конкурентоспособных региональ-
ных турпродуктов.

Александр Кениг:
«У нас есть, что показать, но пока наше 

историческое наследие мы не преврати-
ли в продукт. Это как с полезными иско-
паемыми: нефть – ресурс, дающий доход 
нашему государству, но чтобы её добыть, 
надо вложить немало средств. Насле-
дие – тоже ресурс, в который нужно сна-
чала вложить. 

Особенность Югры в том, что до 95 % 
всех памятников составляет археологи-
ческое наследие. Не архитектура, не мо-
нументальное искусство и даже не этно-
графия, а именно археология. На учёте 
чуть больше 5 тысяч объектов. Их надо 
изучать, надо вводить в социальный и 
культурный оборот, но пока нет механиз-
ма, не хватает специалистов. Собственно, 
это задача моя и моих коллег: подгото-
вить кадры, музеологов, которые могли 
бы профессионально заниматься этими 
вопросами». 

Наука

Екатерина Хохленко, 
главный редактор газеты 

Продолжение рассказа о научных экс-
педициях археологов СурГУ и их находках 
читайте в следующем номере.

изучению истории обских угров, включаю-
щий несколько археологических памятни-
ков, и Нялинское городище в том числе.

Александр Кениг:
«Подписание соглашения о региональ-

ном конкурсе – приятное и долгожданное 
событие. Потому что получить грант на фе-
деральном уровне нам достаточно сложно, 
сказывается удалённость от Москвы. Хотя, 
мы пытаемся, подаём заявки. 

Вот сейчас, например, с коллегой из Но-
восибирска, старшим научным сотрудни-
ком Андреем Новиковым подали заявку на 
федеральный конкурс РГНФ. Это проект по 

Вообще, каждый раз, когда защищаешь 
какой-то проект, вопрос отдачи от вложен-
ных средств выходит на первый план. Но, 
несмотря на весь прагматизм нашего вре-
мени, есть вещи, которые не продаются и 
не покупаются. На мой взгляд, историческое 
наследие, культурное наследие – это как раз 
та категория, которая является нематери-
альным и нефинансовым капиталом. Это в 
большей степени вопросы этики, эстетики и 
патриотизма, наконец. 

У России тысячелетняя история, а если 
взять масштабы территории страны, мас-
штабы населения полиэтничного, поликон-
фессионального, то становится ясно: для 
воспитания патриотизма нужно знать не 
только историю Москвы или Московского 
государства, а в том числе и Сибири, Даль-
него Востока, Алтая, Кубани и так далее. К 
тому же у нас действительно уникальное 
наследие. Это, конечно, не египетские пира-
миды и не каменные римские дворцы или 
греческие. Архитектура здесь деревянная, 
всё очень быстро гниёт, приходит в упадок, 
но, тем не менее, она есть и, более того, вы-
ражена в современном рельефе».

изучению истории обских угров, включаю-

Находки с культового места Нялино: 1,2,3 - серьги;
4 - бронзовая бляшка; 5 - височное кольцо; 

6 - железный наконечник стрелы; 7,8 - пуговицы; 
9 - серебряная бляшка; 10,11 - жестяные диски 

из клада.

округе до сих пор нет целенаправленной 
программы научного изучения древней 
истории Югры».
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ÑËÅÄÓß ÎËÈÌÏÈÉÑÊÎÌÓ
ÄÅÂÈÇÓ

Наука

«Áûñòðåå! Âûøå! Ñèëüíåå!». Ñåãîäíÿ îëèìïèéñêèé äå-
âèç-ïðèçûâ àäðåñîâàí íå ñòîëüêî ñïîðòñìåíàì (õîòÿ 
èõ ëè÷íûé âêëàä â óñïåõ íà ñîðåâíîâàíèÿõ íèêòî íå 
óìàëÿåò), ñêîëüêî ó÷¸íûì. Èìåííî íàó÷íûå ðàçðàáîò-
êè è îòêðûòèÿ â îáëàñòè ñïîðòà è ôèçè÷åñêîé êóëüòóðû 
íûíå îïðåäåëÿþò ïåðâåíñòâî è ïðèâîäÿò ê ðåêîðäàì. 
Öåíòðû ñïîðòèâíîé íàóêè óæå ñîçäàíû èëè â áëè-
æàéøåì áóäóùåì ïîÿâÿòñÿ âî ìíîãèõ êðóïíûõ âóçàõ. 
ÑóðÃÓ – íå èñêëþ÷åíèå. Â ñåíòÿáðå â óíèâåðñèòåòå 
îòêðûëñÿ Öåíòð ñïîðòèâíîé íàóêè è èííîâàöèîííûõ 
òåõíîëîãèé, âîçãëàâèë êîòîðûé äîêòîð áèîëîãè÷åñêèõ 
íàóê, ïðîôåññîð Ñåðãåé Èâàíîâè÷ Ëîãèíîâ.

«Можно рассчитать амплитуду, скорость, 
взаимодействие отдельных сегментов 
тела и сказать спортсмену: вот здесь ты 
затягиваешь. Он исправляет, и тут же 
мы видим результат на экране. Эффек-
тивность тренировки изменяется», –                                                               
Сергей Иванович с увлечением рас-
сказывает о возможностях комплекса 
3D-кинематической системы контроля 
движений. На мониторе конькобежец, 
и рядом его компьютерная модель. Для 
западных исследователей это нынеш-
ний день, а для отечественных учёных 
и тренеров-практиков – пока желаемое 
завтра.

Как такой разрыв в достижениях спор-
тивной науки отражается на результатах 
спортсменов, наглядно живописует игра 
российской женской сборной по волей-
болу с американками на первом этапе 
чемпионата мира в Италии. Тренер со-
перниц активно использовал во время 
игры специальную компьютерную про-
грамму, позволяющую в режиме реаль-
ного времени анализировать действия 
команд и просчитывать наиболее удач-
ную тактику. Наша команда полагалась 
только на творческие рекомендации на-
ставника. Результат: россиянки матч про-
играли. 

И какой вид спорта, а вернее, направ-
ление исследований в области спорта 
ни возьми, реалии таковы, что пока мы в 
роли догоняющих, хотя обладаем потен-
циалом лидера. Реализовать этот потен-
циал как раз и должны университетские 

центры спортивной науки, работа кото-
рых основана на синтезе разных научных 
направлений: биофизики, спортивной 
физиологии, медицины, фармакологии, 
психологии, прикладной математики и 
так далее. 

 
В СурГУ центр на старте объединил две 

лаборатории, уже имеющие свои нара-
ботки и серьёзные результаты: лаборато-
рию биомеханики и кинезиологии (руко-
водитель С. И. Логинов) и лабораторию 
спортивной психологии (руководитель 
Б. П. Яковлев). Сегодня учёные универ-
ситета трудятся над разработкой теоре-
тических основ и технологии управле-
ния физической активностью различных 
категорий населения Югры. Проводится 

биомеханический анализ влияния дина-
мических нагрузок на организм в услови-
ях нашего региона. В итоге должен полу-
читься своеобразный атлас физических 
нагрузок, с помощью которого любой 
тренер или, скажем, мастер на производ-
стве сможет определить: данные усилия –                                                                                                            
это предел для человека или можно 
увеличить нагрузку? Большой опыт нако-
плен также в области психологии спорта. 
Если оперировать экономическими кате-
гориями, это уставный капитал центра.

Определены направления будущих ис-
следований. Планируется изучить вли-
яние физических нагрузок на организм 
человека в условиях регионов Крайнего 
Севера и Арктики в зависимости от пола, 
возраста и генетической предрасполо-
женности. Также учёные хотят выявить 
закономерности индивидуальной и по-
пуляционной (связанной со здоровьем) 
физической активности жителей Югры, 
что позволит ответить на вполне праг-
матичные вопросы. Например, сколько 
нужно тому или иному муниципалите-
ту спортивных сооружений? Или что и 
сколько надо кушать, чтобы успешно за-
ниматься спортом (или наоборот, если 
спорт интересует исключительно как 
телевизионное зрелище)?

Интересно направление по разработке 
и внедрению аппаратно-программно-
го комплекса «Электронный тренер» по 
различным видам спорта (то самое «же-
лаемое завтра»). Уникальные возможно-

«Âðåìÿ îäèíî÷åê ïðîøëî. 
Ýôôåêòèâíûå ðåçóëüòà-
òû ïîëó÷àþò êîëëåêòèâû 
åäèíîìûøëåííèêîâ: ëà-
áîðàòîðèè, êîíñîðöèóìû, 
îáúåäèíåíèÿ èíñòèòóòîâ è 
ëàáîðàòîðèé», – óáåæä¸í 

Ñåðãåé Ëîãèíîâ.



ÑÅÂÅÐÍÛÉ ÓÍÈÂÅÐÑÈÒÅÒ 13¹5 (156), íîÿáðü 2014

21–22 ноября. Всероссийская научная кон-
ференция «Психология развития в образо-
вательной, организационной и клинической 
практике: опыт научно-практической дея-
тельности и перспективы развития».

21–22 ноября. XIII Всероссийская конфе-
ренция с международным участием «Со-
вершенствование системы физического 
воспитания, спортивной тренировки, туриз-
ма и оздоровления различных категорий на-
селения».

26–27 ноября. II международная кон-
ференция «Развитие образовательных, 
культурных и научных связей с соотече-
ственниками, проживающими за рубежом. 
Содействие сохранению российской духов-
ной и культурной среды».

сти университета – наличие спортивных 
кафедр, Медицинского и Политехниче-
ского институтов, суперкомпьютерного 
центра – обеспечивают эффективное 
решение научной задачи. Уже в этом 
году планируется создать пилотный мо-
дуль по дзюдо, следующий на очереди –                                                                                          
электронный тренер по биатлону.

Когда будет построен новый универ-
ситетский комплекс и появятся до-
полнительные площади, планируется 
открыть лаборатории по самым пере-
довым направлениям спортивной на-
уки: биоэнергетике и нанотехнологиям, 
генетике. И тогда отбор атлетов в на-
циональные сборные (потенциальных 
призёров), например, можно будет ве-
сти не только за счёт массовости спор-
та, но и на основе генетических пред-
расположенностей к тому или иному 
виду. 

Ольга Елисеева

Лекции проходят в атриуме 
СИА-ПРЕСС Центра по адресу: 
бульвар Свободы, 1.
Начало в 18.00.

ÀÍÎÍÑ 
ÊÎÍÔÅÐÅÍÖÈÉ

ÀÍÎÍÑ 
ÏÓÁËÈ×ÍÛÕ 
ËÅÊÖÈÉ
13 ноября. Кошевой Олег Александрович, 

начальник научного отдела СурГУ, старший 
преподаватель кафедры медико-биологи-
ческих основ физической культуры ИГОиС, 
реабилитолог, кандидат биологических 
наук.

Тема: «Жизнь после инсульта. Терни-
стый путь к выздоровлению». 

Лекция затрагивает проблему восстанови-
тельного лечения и реабилитации больных, 
перенёсших инсульт, а также профилактику 
развития данного заболевания. Речь пой-
дёт о проблемах, с которыми сталкиваются 
больные и их родственники после выписки 
из стационара, и о современных, научных 
подходах к их решению.

27 ноября. Свириденко Борис Фёдоро-
вич, директор Научно-исследовательского 
института экологии Севера, доктор биоло-
гических наук, профессор.

Тема: «Болота Западной Сибири: история 
развития, ресурсы, влияние на климат».

Обсуждается научная информация о про-
исхождении, истории развития, ресурсах и 
структуре болот региона. Рассматриваются 
современные представления о влиянии 
болот на климат и экологическое состояние 
природных экосистем Западной Сибири.

Наука

«Äëÿ òîãî, ÷òîáû ãîòîâèòü 
êðåàòèâíûõ ñïåöèàëèñòîâ, 

êîòîðûå ìîãëè áû òâîð÷åñêè 
ðàáîòàòü â îáëàñòè ñïîð-

òèâíîé íàóêè, íàäî óæå ñåé-
÷àñ ãîòîâèòü êàäðû. ×åðåç 
ìàãèñòðàòóðó, àñïèðàíòóðó 
è äîêòîðàíòóðó, – ñ÷èòàåò 
Ñåðãåé Ëîãèíîâ. – Êðîìå 

òîãî àêòèâíî èñïîëüçîâàòü 
âîçìîæíîñòè ñîòðóäíè÷å-

ñòâà ñ íàó÷íûìè ñòðóêòóðà-
ìè óíèâåðñèòåòîâ Ðîññèè è 

äðóãèõ ñòðàí». 

 

Сотрудничество с другими научными 
структурами – не только намерение 
руководителя центра, но уже объек-
тивная реальность. Заключено первое 
соглашение о совместной работе с 
аналогичным центром Южно-Ураль-
ского государственного университета, 
намечены темы изысканий. В планах –                               
контакты с исследовательским цен-
тром клиники Мэйо (г. Рочестер, штат 
Миннесота, США), где работает ученик 
профессора Логинова, специалист в 
области клеточной энергетики, доктор 
Алексей Алексеев (в перспективе он 
мог бы возглавить лабораторию био-
энергетики и нанотехнологий).

Все разработки Центра спортивной 
науки и инновационных технологий 
СурГУ, нынешние и планируемые, мо-
гут быть использованы не только в об-
ласти физической культуры и спорта, 
хотя спорт высоких достижений всё 
же в приоритете. С учётом перспектив 
освоения Арктического региона, где 
Сургут выступает своеобразным фор-
постом, им найдётся применение и в 
промышленности, и в социальной сфе-
ре, что более чем актуально.
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Мнение

7 ÷åëîâåê ïîãèáëî, áîëåå 200 ïîïàëè íà áîëüíè÷íóþ 
êîéêó (ýòî òîëüêî â Ñóðãóòå è Ñóðãóòñêîì ðàéîíå), â 
öåëîì ïî ñòðàíå ñâûøå 800 ïîñòðàäàâøèõ, áîëåå 30 
ñìåðòåé. Ñåíòÿáðüñêàÿ âñïûøêà îòðàâëåíèé êóðè-
òåëüíûìè ñìåñÿìè êàê ëàêìóñîâàÿ áóìàæêà ïîêàçà-
ëà ìàñøòàáû ïðîáëåìû: íàðêîìàíèÿ íå ñäàëà ñâîèõ 
ïîçèöèé, à íà ñìåíó ðàñòèòåëüíûì íàðêîòèêàì ïðè-
øëà ñèíòåòèêà. Áîëåå äåø¸âàÿ, à ïîòîìó äîñòóïíàÿ, è 
áîëåå ñòðàøíàÿ ïî ñâîåìó âîçäåéñòâèþ.

Массовое отравление спайсом 
породило бурные дискуссии 
о том, как должно действо-

вать государство, какие меры пред-
принимать. Одни предлагают идти 
путём запретов, другие, наоборот, 
ратуют за легализацию «безопасных» 
наркотиков (но разве такие бывают?). 
И совсем немного попыток разобрать-

Алексей Дренин, директор ИЕиТН СурГУ, 
кандидат химических наук:

«Начнём с того, откуда появились нар-
котики? Все наркотические препараты 
как таковые – это есть продукт синтеза, в 
основном, растений. В современной исто-
рии практически все они появились в ре-
зультате научных исследований с целью 
применения в медицине. С их помощью 
пытались лечить шизофрению, болезнь 
Альцгеймера, например, и другие забо-
левания. Но, что называется, выпустили 
джинна из бутылки. И если раньше нар-
котические вещества, повторюсь, получа-
ли из растительного сырья, то сегодня это 

синтетика, которую может производить 
даже человек, который с химией знаком 
поверхностно, но имеет определённые 
навыки. Достаточно посмотреть Интер-
нет, найти исходные продукты и просин-
тезировать. Дальше уже происходит та 
страшная картина, с которой мы имеем 
дело. 

Ну а если говорить о причинах социаль-
ного явления, трудно понять, что движет 
людьми. Наверное, это издержки совре-
менного общества. И если сравнивать 
нынешние времена и времена 90-х, «ге-
роиновую волну», есть определённая схо-
жесть. Причина в том, что у молодёжи на-
шей в основной массе своей нет в жизни 
определённой цели. Жить слишком легко 
стало. То есть, если раньше люди с дет-
ства начинали работать, они знали, чего 
стоит заработать на кусок хлеба, мало 
кому приходило в голову пробовать нар-
котики. А сейчас масса слоняющихся, не 
знающих куда себя приткнуть людей, ко-
торым очень хорошо и очень легко живёт-
ся. Пусть даже денег у них не очень много, 
но всё равно они с какой-то минимальной 
суммой могут пойти в клуб отдохнуть или 
собраться вечером с друзьями, и они не 
знают, чем больше заняться, кроме как 
заказать что-то себе и «покайфовать». Это 
уровень развития общества.

Как быть? Определённую роль здесь 
играют образовательные учреждения. Но 
на школы, как видно, надежды нет, по-
тому что потребители наркотиков все от-
туда выходят. Определённую роль может 
сыграть университет. На моей памяти есть 
такие прецеденты: со мной парень учился 
(мы потом сдружились), который пришёл 
из такой вот дворовой шпаны, но потом, 
со временем как-то переориентировался, 
получил два высших образования, сейчас 
увлекается нейрофизиологией. Конечно, 
социокультурная миссия университета 
очень важна в этом направлении. Про-
блема в том, что те люди, которые сюда 
не попали, с ними, я боюсь, уже никто 
ничего не сделает. Как бы это страшно ни 
звучало».

ÍÎÂÛÉ ËÈÊ 
ÑÒÀÐÎÉ ÏÐÎÁËÅÌÛ

ся в том, что же лежит в основе этого 
социального явления. Именно с таким 
вопросом мы обратились к нашим экс-
пертам, учёным Сургутского государ-
ственного университета. 

Èñòîðèÿ áîðüáû ñ ÷óìîé ÕÕ, 
à òåïåðü è ÕÕI âåêà, íàïîìè-
íàåò äðåâíåãðå÷åñêèé ìèô î 
Ëåðíåéñêîé ãèäðå: íà ìåñòå 
îäíîé îòðóáëåííîé ãîëîâû 
âûðàñòàþò äâå íîâûå. Ââî-
äèòñÿ çàïðåò íà îäíî âåùå-
ñòâî – íàðêîõèìèêè â îòâåò 
ñèíòåçèðóþò äåñÿòêè íîâûõ.
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Конечно, широта взглядов на про-
блему наркомании представленными 
мнениями не исчерпывается. Мы при-
глашаем всех неравнодушных людей 
к разговору. Кроме того, в рубрике 
«Мнение» могут подниматься лю-
бые актуальные, волнующие совре-
менное общество темы. Пишите, 
звоните, высказывайте свою точку 
зрения. Электронный адрес редакции 
hohlenko_ev@surgu.ru , телефон 763-173.

Михаил Мартынов, доктор политических 
наук, профессор, заведующий лаборатори-
ей социологических и правовых исследова-
ний СурГУ

«Безусловно, борьба с распространени-
ем наркотиков – одна из важнейших задач 
государства. Но перекладывание на соот-
ветствующие государственные органы всей 
ответственности за это является делом не-
правильным и вредным, поскольку подсо-
знательно снимает эту ответственность с 
самого общества. Между тем наркомания –                                                                                                                
порок, имеющий корни в самой основе 
нынешнего состояния нашего общества, 
которое можно описать как общество по-
требления. Молодое поколение лишь пере-
нимает стереотипы культа потребления и 
удовольствий, царящие в обществе. Понятие 
аскезы, по сути, являющейся синонимом 
культуры, вообще ушло из системы ценно-
стей. Соответственно, и в семьях стремление 
обеспечить детям возможность максималь-
ного материального благополучия и бытово-
го комфорта становится определяющим. Но 
оборачивается такое стремление лишь воспи-
танием у детей и подростков инфантилизма, 
презрительного отношения к труду и личной 
безответственностью, «бесхребетностью». 

Спросите у любого специалиста-психо-
лога, каковы основные черты личности че-
ловека, употребляющего наркотики? И он, 
во-первых, укажет на стремление к лёгкому 
получению удовольствия, во-вторых – на ин-
фантилизм, безволие. Посмотрим на совре-
менное общество и увидим,  что эти качества –                                                                                                                          
лишь слепок с нашей действительности. 

Существование социальных предпосылок 
наркомании не означает, что она неизбежна, 
и что с ней не нужно бороться. Это означает 
лишь, что борьбу нужно начинать с себя. С из-

Реакция на массовое отравление моло-
дёжи курительными смесями последова-
ла во всех слоях общества. Губернатор 
Югры Наталья Комарова выступила с 
предложением ввести обязательную 
сертификацию курительных смесей 
до их появления на рынке, а также на-
делить Госнаркоконтроль правом при-
нимать решение о внесении веществ, 
наносящих вред здоровью, в списки за-
прещённых. Эту инициативу поддержа-
ли общественные объединения округа, 
было собрано более 16 тысяч подписей, 
а также федеральные органы власти – 
Совет Федерации и Федеральная служба 
по контролю за оборотом наркотиков. 
ФСКН, в свою очередь, предложила уже-
сточить уголовное наказание – сажать 
в тюрьму на восемь лет за торговлю 
спайсом в случае смерти покупателя от 
употребления наркотика. Молодёжные 
движения тем временем решили дей-
ствовать по всем фронтам. Объявили 
месячник «За чистый город» и, воору-
жившись баллончиками с аэрозольной 
краской, ходили в рейды по улицам Сургу-
та, закрашивали объявления торговцев 
зельем. Кроме того, активисты движе-
ний продолжают отслеживать появле-
ние подобной рекламы в сети Интернет 
и совместно с правоохранительными 
органами проводят контрольные закуп-
ки, по результатам которых оформля-
ются акты гражданского контроля, в 
них указывается, как реагируют силови-
ки на факты нарушения закона.

менения нашего стиля и образа жизни. 
Не означает это и снятия ответственности с 

государства. Человек по своей природе слаб, 
и оставлять его один на один с окружающими 
пороками слишком жестоко. Задача государ-
ства – помочь ему. Есть превентивные шаги 
– развернутая информационная, разъясни-
тельная работа с людьми, с молодёжью. Есть 
уголовное преследование распространите-
лей наркотиков. Если общество решит, что 
против этих распространителей необходимо 
введение смертной казни, её нужно вводить. 
Правда, это крайняя мера, и прежде чем её 
применять, нужно убедиться, что все другие 
неэффективны. Например, добиться, чтобы 
дела наркодиллеров не разваливались, ещё 
не доходя до суда, а сами они не освобожда-
лись под залог. 

И уж конечно, государство не должно до-
пустить существования в стране наркома-
фии. Что толку ловить и даже расстреливать 
мелких торговцев, если те, кто руководят 
преступным бизнесом, остаются безнака-
занными. Между тем сегодня наркоторговля 
приобрела явно организованные черты. Пла-
нируются объёмы и способы производства 
наркотических веществ, каналы поставки. 
Очевидно, что кто-то обеспечивает и «отмы-
вание» полученных денег. В Интернете среди 
пользователей из числа молодёжи органи-
зована широкая пропаганда практик употре-
бления наркотиков. Наконец, не исключено 
и существование «нарколобби», серьезно 
противодействующего государственным ор-
ганам в борьбе с наркомафией.

Каждый должен нести свою долю ответ-
ственности. Человек должен отвечать за то, 
чтобы он и его дети не употребляли нарко-
тик. Государство обязано ликвидировать нар-
комафию».

Мнение

Молодежные дви-
жения активстов
против куритель-
ных смесей

Екатерина Хохленко, главный редактор
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Наставник

ÍÅÌÅÖÊÈÉ 
ÍÀÑ ÎÁÚÅÄÈÍßÅÒ!

Äåíü ðîæäåíèÿ À. Ñ. Ïóøêèíà è Òîìàñà Ìàííà – äàòà, êàëåí-
äàðíî îïðåäåëÿþùàÿ ãðàíèöû Ãîäà íåìåöêîãî ÿçûêà è ëèòå-
ðàòóðû â Ðîññèè è Ãîäà ðóññêîãî ÿçûêà è ëèòåðàòóðû â Ãåðìà-
íèè (6 èþíÿ 2014 – 6 èþíÿ 2015). Ñàìîå àêòèâíîå ó÷àñòèå â 
ìåðîïðèÿòèÿõ ãîäà ïðèìåò êàôåäðà íåìåöêîãî ÿçûêà ÈÃÎèÑ 
ÑóðÃÓ. Â òîì, ÷òî ýòî áóäóò ÿðêèå ñîáûòèÿ, ìîæíî íå ñîìíå-
âàòüñÿ: ïðåïîäàâàòåëåé êàôåäðû âñåãäà îòëè÷àëè òâîð÷åñêèé 
ïîäõîä è óâëå÷¸ííîñòü, êîòîðûìè îíè çàðÿæàëè è ïðîäîëæàþò 
çàðÿæàòü ñâîèõ ó÷åíèêîâ, ïðîáóæäàÿ â íèõ èíòåðåñ ê ÿçûêó 
è êóëüòóðå Ãåðìàíèè. Ñ îñîáîé òåïëîòîé íûíåøíèå ñòóäåíòû 
è âûïóñêíèêè îòçûâàþòñÿ î ñòàðøåì ïðåïîäàâàòåëå êàôåäðû 
íåìåöêîãî ÿçûêà Îëüãå Êèñååâîé.

Олеся Девяшина, студентка 2-го курса:
«…Занятия у нашей группы проходят не-

обычно и очень интересно! На одной из пар 
мы говорили о своём хобби, делились друг 

Анна Дмитрова, выпускница ИГОиС: 
«…Вы когда-нибудь учили русский, играя 

в сказке принцессу или лягушку? А я играла 
главную роль в этой сказке на занятии по 
немецкому языку, которое называлось «До-
машнее чтение». Самым же интересным 
всегда были и будут поездки. Приехать в 
чужую страну и осознать, что слова, которые 
ты произносишь, действительно кто-то по-
нимает – это здорово…»

Антон Ложкин, директор школы англий-
ского языка SkillSet, выпускник ИГОиС: 

«Благодаря Ольге Кисеевой я полюбил 
немецкий язык, и у меня появилась меч-
та – оказаться в Германии. Исполнилась эта 
мечта снова благодаря Ольге Викторовне: 
летом 2012 года она организовала учебную 
поездку в г. Бамберг, где мы увлекательно 
и с пользой провели незабываемый месяц 
в стенах университета Отто-Фридриха. Сту-
денты прошли интенсивный курс обучения 
по всем аспектам речевой деятельности, а 
также имели возможность посетить страно-
ведческие и литературные семинары и по-
знакомиться с немецкими городами…»

Юлия Вишневецкая, преподаватель ан-
глийского, немецкого языка филиала Тюм-
ГНГУ в Сургуте, выпускница СурГУ:

«…Посещая небольшие немецкие города, 
ощущаешь себя в сказке: домики словно 
игрушечные, кукольные, пешеходные узкие 
улочки, вымощенные брусчаткой, древняя 
архитектура, памятники на каждом шагу и 
удивительная атмосфера...»

Виктория Ботунова, преподаватель ан-
глийского и немецкого языка гимназии «Ла-
боратория Салахова», выпускница СурГУ:

«…Это здорово: поехать за границу (пер-
вый раз в жизни) на целый месяц и изучать 
язык, то есть снова почувствовать себя сту-
денткой, причем студенткой иностранного 
вуза (ведь нам дали даже студенческие), 
посмотреть на жизнь в стране изнутри, дру-
гими глазами… Однозначно могу сказать, 
что изучать язык таким образом, то есть на-
ходясь в стране изучаемого языка, гораздо 
эффективнее».

с другом своими увлечениями. Как оказа-
лось, в нашей группе все ребята талантли-
вы! Немецкий ещё более объединил нас, 
так как за эту пару мы узнали друг о друге 
много интересного…»



Ìû ïðîäîëæàåì ðóáðèêó î òàëàíòëèâûõ, óñïåøíûõ, 
àêòèâíûõ è öåëåóñòðåìëåííûõ, î òåõ, êåì ãîðäèòñÿ 
óíèâåðñèòåò, – î íàøèõ âûïóñêíèêàõ. Çíàêîìüòåñü: 
Èëÿíà Ðóññó, â 2008 ãîäó ñ îòëè÷èåì îêîí÷èëà ôà-
êóëüòåò ëèíãâèñòèêè ÑóðÃÓ. Óæå 4 ãîäà æèâ¸ò è ðàáî-
òàåò â Íèäåðëàíäàõ.

– Иляна, с чего началась Ваша карьера?
– Подрабатывать я начала ещё во время 

учёбы. Сначала в университетской библи-
отеке, в отделе иностранной литературы. 
Вторым местом, на пятом курсе, был Сур-
гутнефтегазбанк, там я работала уже по 
специальности, переводчиком: сначала по 
полдня, затем, после защиты диплома, вы-
шла на полную ставку. Банковская рутина 
особо не впечатлила, думаю, такая работа – 
для людей определённого склада. Но опыт в 
банке помог понять, что мне нравится, а что  
нет. Мне хотелось чего-то более активного, 
и я устроилась переводчиком на проект по 
строительству новых энергоблоков Сургут-
ской ГРЭС-2.

– Как Вы оказались в Нидерландах? 
– На проекте я познакомилась со своим 

будущим мужем, голландцем, мы работали 
вместе в Сургуте, когда встал вопрос: «Где 
будем жить?», – решили, что мне намного 
проще переехать в другую страну. Вот уже 4 

Ольга Кисеева, старший преподаватель ка-
федры немецкого языка ИГОиС:

«Мои студенты – это моя гордость! Доро-
гие мои друзья, спасибо вам за тёплые, ис-
кренние слова! Немецкий язык действитель-
но нас объединяет! Deutsch vereinigt uns!»

Материал подготовили 
студенты и выпускники ИГОиС

2012 г. – поездка студентов 2–5 курсов 
для обучения в университете им. Отто-
Фридриха в г. Бамберг (Германия).

2013 г. – поездка группы учителей Сур-
гута на стажировку в институте г. Осна-
брюк (Германия).
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Наши выпускники

ÌÅÍß ÍÀÓ×ÈËÈ 
Ó×ÈÒÜÑß

года как я счастливо живу в Нидерландах с 
мужем, дочкой и двумя котами.

– Иляна, как проходила адаптация к но-
вым условиям, что помогло Вам?

– Всё происходило очень быстро, по сути, 
не было времени задуматься, как тяжело 
начинать с нуля в чужой стране. Всё пото-
му, что у меня были чёткие цели. Помогли 
личностные качества в сочетании с полу-
ченным образованием. Я – человек очень 
открытый, любящий смену обстановки, 
путешествия, легко адаптируюсь ко всяко-
го рода переменам.

– Достаточен ли был уровень владения 
иностранным языком?

– В Голландии – свой язык, его, соответ-
ственно, нужно было как-то учить, даже 
несмотря на то, что очень многие снос-
но говорят на английском. Для меня это 
было очередное испытание, но я их очень 
люблю, поэтому сразу же после приезда 
окунулась в изучение языка в местном 
университете и рассматривала это как 
приключение. Через четыре месяца ин-
тенсивных групповых занятий я сдала го-
сударственный экзамен по голландскому 
языку. Это был первый шаг.

– Работу долго искали?
– Доля везения всегда присутствует в та-

ких делах. Но самое главное – не ждать у 
моря погоды и как-то начинать действо-
вать. Сразу же по приезде в Голландию я 
разместила своё резюме на сайте одного 
из рекрутинговых агентств. И благополуч-
но забыла об этом. А когда готовилась к эк-
замену, мне позвонили и сделали предло-
жение, которое полностью удовлетворяло 
моим требованиям: техническая сфера и 

Продолжение на 18 стр.
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ТеатрНаши выпускники

ÒÂÎÐ×ÅÑÒÂÎ
ÁÅÇ ÃÐÀÍÈÖ

Î òåàòðàëüíûõ ãàñòðîëÿõ â êîíöå ëåòà è î ñåêðåòàõ 
ðîæäåíèÿ ñïåêòàêëÿ, î ðàáîòå ñ ìîëîä¸æüþ è ëè÷íîì 
ïîèñêå, î ÿçûêå ïàíòîìèìû è î òîì, ÷òî ñëó÷àåòñÿ, 
åñëè âû çàíèìàåòåñü äåëîì, êîòîðîå âàì ïî äóøå, – 
òàê ìîæíî õàðàêòåðèçîâàòü íàøå îáùåíèå ñ ãëàâíûì 
ðåæèññ¸ðîì òåàòðà ÑóðÃÓ, ðóêîâîäèòåëåì òåàòðà 
ïëàñòèêè è ïàíòîìèìû «Ãðîòåñê» Âèêòîðîì Âèêòîðî-
âè÷åì Ïðîñêóðÿêîâûì. Îñíîâàòåëüíî, îòêðîâåííî è 
íå áåç þìîðà ìû ïîãîâîðèëè ìåæäó ðåïåòèöèÿìè ê 
«Äåáþòó ïåðâîêóðñíèêà». 

– Это лето было для «Гротеска» насы-
щенным – вы побывали на Междуна-
родном театральном фестивале «FITAG» 
в Испании, гастролировали по городам 
этой страны. Какие перспективы для вас 
открывает такой опыт и признание?

– Перспективы пока небольшие – можно 
ещё раз поехать в Испанию, нас там уже 
любят и ждут. По итогам участия в между-
народном театральном фестивале «FITAG» 
«Гротеск» был приглашён в Мексику. По-
едем ли мы туда – я пока не знаю: билеты 
на самолёт очень дорогие. Если организа-
торы возьмутся компенсировать нам до-
рожные расходы, то поедем, если нет, то, 
как-нибудь, в другой раз. Ещё появилась 
возможность поехать в Мадрид и обменять-
ся опытом с преподавателями и студентами 
Мадридского театрального училища.

– Что стало самым ценным открытием в 
таком международном сотрудничестве –                           
ведь в этом году в вашем спектакле при-
нимали участие и испанские актёры? 

– Самое ценное – общение с единомыш-
ленниками, которые, как выясняется, жи-
вут не только в России. Испанские актёры 
сначала испугались, когда мы им показали 
видео генерального прогона спектакля. 
Они сказали, что так не умеют и научатся, 
может быть, только в следующей жизни. 
Пришлось их успокаивать и уговаривать. 
Но репетировали они стойко и самоотвер-
женно. В результате всё получилось. Про-
щание с ними было очень трогательным, 
со слезами на глазах. Я думаю, мы приоб-
рели в Испании много друзей.

– В ваших спектаклях и миниатюрах всег-
да довольно много юмора. Универсален 
ли этот язык во всех зрительских аудитори-
ях или есть какие-то культурные различия 
в восприятии смешного или трагичного на 
языке пантомимы? Всегда ли смеются зри-
тели там, где нужно смеяться?

– Когда мы первый раз поехали в Испа-
нию в 2013 году, нас эти вопросы очень 
волновали. Теоретически спектакль, кото-
рый мы везли, должны были понять и при-
нять. Но практически?.. Фестивальный зал 
заполнили не только испанцы. Там были 
театралы из Италии, Франции, Бельгии, 
Израиля, Румынии, Мексики, Аргентины, 
Словакии. Но как только спектакль начал-
ся, стало понятно, что наши опасения на-
прасны. В 2014 году история повторилась. 
Теперь я могу с уверенностью сказать, что 
язык пластического театра – международ-
ный и универсальный. Сам испанский зри-
тель несколько отличается от российского. 
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возможность контактов с Россией, чтобы 
можно было использовать моё знание рус-
ского языка.

Я работаю в европейском филиале аме-
риканской компании в сфере металлообра-
ботки, отвечаю за контакты с российскими 
предприятиями-партнёрами.

– Иляна, что из университетских лет боль-
ше всего запомнилось Вам и помогло в 
жизни?

– Лингвистика открывает на самом деле 
массу возможностей и очень расширяет 
кругозор. Я глубоко убеждена, что универ-
ситет учит не чему-то конкретному, а учит 
учиться, находить ответы и вообще мыс-
лить. До сих пор помню, как мы все возму-
щались по поводу некоторых, как нам тогда 
казалось, просто бесполезных дисциплин. 
Сейчас понимаю, что лишнего ничего не 
учили, это в принципе невозможно. Просто 
что-то бывает более близко и интересно, а 
что-то менее.

– Ваш совет нынешним студентам?
– Не нужно ограничивать своё развитие 

рамками дисциплин. Также советую всегда 
мыслить позитивно, пытаясь из всего из-
влечь полезный опыт, и поменьше общать-
ся с подавляющими инициативу, негатив-
ными людьми. 
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Он более открытый и непосредственный. 
Он проявляет себя очень бурно. Если ему 
что-то нравится – восторгу зрителей не бу-
дет предела. Но это палка о двух концах. 
Потому что, если ему что-то не нравится… 
Нам рассказывали о таких случаях. Поэтому 
мой совет театралам: если ваш спектакль 
хороший – везите его смело. Если вы со-
мневаетесь – лучше не стоит.

– Где Вы черпаете источник вдохнове-
ния? Как Вы работаете над новым спекта-
клем?

– Иногда замысел спектакля рождается 
легко и быстро, иногда медленно и мучи-
тельно. Причём это не зависит от того, дела-
ешь ли ты эту работу, потому что требуется 
или потому что давно мечтал. Как это про-
исходит? Я не знаю. Например, спектакль 
по роману Сервантеса, который мы возили 
в Испанию, я хотел поставить ещё три года 
назад. Потратил месяц на изучение мате-
риала, ещё месяц на написание сценария. 
Но в результате от постановки отказался. 
Мне показалось, что сценарий плох. За-
мысел не вызрел. В прошлом году испанцы 
предложили создать совместный проект. 
Мы начали думать, что же им предложить. 
Вспомнили о Дон Кихоте. Я скрепя сердце 
согласился попробовать. И вдруг пошло. 
Не могу сказать, что всё получалось легко 
и просто. Было много трудностей и про-
блем, но, тем не менее, мы за полгода не-
регулярной работы сделали пластический 
густонаселённый спектакль продолжитель-
ностью 1 час 10 минут. А нужно знать, что 
придумать и отрепетировать пластический 
спектакль намного сложнее, чем драмати-
ческий. В драматическом театре режиссёр 
не занимается сочинением пьесы, а актёры 
не придумывают себе реплики. В пласти-
ческом театре именно так и происходит. Я 

пытался ответить себе на вопрос: почему 
в первый раз не получилось, а во второй 
получилось. Точного ответа у меня нет. Ска-
зать, что я все эти три года думал над сцена-
рием, не могу. Я забыл о нём и занимался 
другими делами. Может быть, все эти три 
года мой мозг помимо моей воли и моего 
сознания производил определённую рабо-
ту. Со мной так бывает часто, я загружаю 
память материалами, ставлю задачу, а по-
том жду, когда вдруг появится решение. И 
оно, как правило, появляется – иногда бы-
стро, а иногда через три года. 

– В этом году «Гротеску» исполнится 17 
лет, а летом Вы отметили свой 50-летний 
юбилей. Как годы работы с постоянно ме-
няющимся молодёжным коллективом 
изменили Вас?

– С молодёжью я чувствую себя моло-
же. Это главное. А то, что человек с года-
ми меняется, – это аксиома. Мы живём в 
меняющемся мире. Что-то в нас остаётся 
незыблемым, и это позволяет нам иден-
тифицировать себя как личность, но что-то 
обязательно меняется. Это касается и ми-
ровоззрения, и мироощущения. Если я по 
прошествии многих лет берусь восстанав-
ливать свой собственный спектакль, то, сам 
того не желая, начинаю ставить новый. Это 
не значит, что старый был плох. Это значит, 
что многое изменилось – актёры, с которы-
ми я работаю, мир вокруг нас и я сам.

– Кто из режиссёров повлиял на Вас 
больше всего?

– В большей степени на меня повлияли 
мои учителя. Интерес к театру передаёт-
ся не по книжкам, а изустно и при сопри-
косновении. Мои первые учителя – это те 
люди, которые заманили меня в театр 
и заразили им как болезнью. Когда я 
выбрал профессию режиссёра и начал 
учиться, моими учителями стали теа-
тральные педагоги. 

Учителями являются и хорошие спектак-
ли. В театре говорят, что «насмотренность» 

Леся Ганеева,
 главный редактор студенческой 

газеты «Скрижаль»

имеет большее значение, чем «начитан-
ность». Сделать спектакль, который пора-
жает зрителя, – это очень большая удача и 
очень большая редкость. Даже у мастеров 
это не всегда получается. Я такие спектак-
ли видел. Когда ты видишь хороший спек-
такль, получаешь большой творческий 
импульс. Сразу хочется что-то сделать и 
сделать не хуже. 

– О планах в театральной среде не при-
нято говорить, можете хотя бы намек-
нуть? 

– Сейчас в театре идёт работа над двумя 
проектами. Один из них – эстрадный спек-
такль. Кроме того мы решили восстановить 
один из наших прошлых знаковых спекта-
клей. Но после начала работы поняли, что 
восстановить не получится – нужно делать 
новый спектакль. О названиях пока гово-
рить не буду – плохая примета.
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Соб. инф.
Фото из архива «Гротеска»

Гастроли «Гротеска» прошли в трёх 
городах Испании – Ллорет де Маре, 
Жироне и Паламисе. Взыскатель-

ной публике был представлен премьер-
ный пластический спектакль «История 
одного сумасшествия» по мотивам ро-
мана Мигеля Сервантеса «Хитроумный 
идальго Дон Кихот Ламанчский», работа 
над которым велась весь прошлый се-
зон. Звукорежиссером спектакля высту-
пил сам руководитель «Гротеска» Виктор 
Викторович Проскуряков, художниками 
по костюмам стали Анна Чиняева и Инна 
Пучкова. Спектакль прошел с большим 
успехом, получил огромное количество 
восторженных отзывов и прекрасные 
комментарии в прессе. 


